DECLARACION DE RESPONSABILIDAD DEL OPERADOR

Cualquier equipo dotado de motores puede ser peligroso y originar accidentes cuando es manejado por  un operador sin entrenamiento.  Los “forklift” no son una excepción.  Son poderosas herramientas de diseño complicado creadas para un trabajo específico; manejar material.  Como en el caso de los automóviles, cuando son conducidos apropiadamente son una herramienta segura, conveniente y útil.  Cuando son conducidos negligentemente y sin considerar la seguridad, ponen en peligro la vida y la propiedad.

Debido a que la seguridad es de vital importancia en la operación de todo el  equipo para manejar material en (Company Name),   yo:
·
leeré, entenderé y seguiré todas las reglas de seguridad acerca de este equipo.  Yo recibí una copia de estas reglas cuando se me dió esta declaración para firmar. 

·
operaré este equipo cuando esté entrenado y autorizado para hacerlo.

·
inspeccionaré cada truck que opere antes de empezar a manejar, completando una Lista Diaria de Chequeo del Operador al empezar mi turno. 

·
reportaré a mi supervisor, a cualquier hora, cualquier problema que encuentre en los forklifts, y no operaré ningún vehículo que no esté completamente seguro.

·
usaré mi casco de seguridad cuando esté operando este equipo, de acuerdo con las normas de la compañía.

·
miraré en la dirección en que estoy viajando y lo haré a una velocidad apropiada; tocaré la bocina para advertir a otros a mi alrededor y cederé el paso a los peatones.

·
protegeré la propiedad de la compañía y la seguridad de mi mismo y otros por medio de la operación cautelosa y competente de este equipo.  Reportaré cualquier accidente que pueda yo tener al personal de Seguridad de turno, sin importar si alguien es o no  herido o propiedad de la compañía sea o no dañada.

·
usaré mi insignia “forklift certificación” de manera  claramente visible y encima del nivel de la cintura, durante todo el tiempo mientras estoy trabajando.  Si pierdo mi insignia, estoy de acuerdo con pagar $10.00 por el costo de reemplazarla, que serán descontados por planilla.  

·
seguiré las direcciones dadas por mis supervisores, entrenadores en el uso del Forklift, personal de seguridad y el Oficial de Seguridad.

Yo he leído, entiendo y me adheriré a las reglas incluídas en este documento. Yo entiendo que no cumplir con cualquiera de las reglas mencionadas arriba, resultará en acción disciplinaria y posible terminación.

Nombre del empleado:_______________________________
Firmado y Fecha:
_______________________________
Testificado:

_______________________________
cc: File del empleado

REGLAS DE SEGURIDAD Y OBLIGACION DE CUMPLIRLAS
En adición a las pautas listadas en el Manual del Empleado de (Company Name), las siguiente reglas deben ser seguidas por todos los operadores de equipo para manejar material y deberán hacerse  cumplir por los supervisores, personal de seguridad, entrenadores y Oficial de Seguridad.

1.
Sólo conductores autorizados por sus supervisores, entrenados y certificados para operar forklifts y otros vehículos industriales a traves del Programa “Forklift Safety  Program (FSP)” de (Company Name), deberán ser autorizados para operar este equipo.  Conductores no deberán operar otro equipo que aquel para el cual están autorizados y certificados.  Las personas en entrenamiento pueden ser autorizadas por sus supervisores para operar dichos vehículos considerando que están bajo supervisión directa y competente.  

2.
Los conductores deben revisar cada vehículo que usen al menos una vez durante su jornada de trabajo, al principio del turno,  y deberán completar la Lista Diaria de Chequeo del Operador, la cual será entregada a su respectivo supervisor al final de cada semana.  Si se encuentra que un vehículo no es seguro, debe reportarse esta situacion directamente al supervisor  y el vehículo no deberá ponerse en servicio hasta que esté completamente asegurado.  Se debe prestar atención al apropiado funcionamiento de llantas, bocina, luces, batería, controlador,  mecanismo del timon y al sistema de levantamiento de los forklifts (horquilla, cadenas, cable e interruptores limite).  Vehículos industriales deberán mantenerse limpios, libres de deshechos, aceite o grasa.
3.
Los vehículos no deben exceder la velocidad autorizada y deben mantener una distancia de otros vehículos que no ofrezca peligro, deben permanecer todo el tiempo  bajo positivo control y adherirse a las reglas de tráfico establecidas.  Para vehículos viajando en la misma dirección,  una distancia segura  debe ser igual a 3 veces el largo del vehículo, o de preferencia, a un lapso de 3 segundos respecto del mismo punto.
4.
Los operadores deben detenerse, tocar la bocina y avanzar despacio al cruzar pasadizos y otros lugares donde la visión esté obstruída.  La bocina debe ser usada también para prevenir a otros operadores y transeúntes en el área.
5.
Maniobras acrobáticas y payasadas están prohibidas.  Cualquier operador que sea observado haciendo maniobras acrobáticas o jugando mientras maneja, será despedido inmediatamente.
6.
No se permiten pasajeros en los montacargas. Si un empleado necesitar ser elevado para realizar cierta función de trabajo, se debe utilizar la plataforma para elevación de personal que se debe enganchar convenientemente observando las siguientes pautas: Antes de efectuar el levantamiento, el mecanismo de elevación debe chequearse para una fácil operacion, el mástil debe colocarse verticalmente, el vehículo debe ser puesto en neutro y colocarse el freno de estacionamiento.  Mientras el personal es elevado, el mástil no debe ser inclinado hacia adelante o atrás, la plataforma debe subirse y bajarse suavemente, el operador  vigilará por obstáculos sobre la cabeza y mantendrá las manos y pies fuera de otros controles que aquéllos en uso.  El forklift no debe ser movido excepto para hacer movimientos menores para posicionamiento final de la plataforma.  El personal que es levantado debe estar seguramente enganchado a la plataforma mediante un arnés. 
7.
Los operadores deben mirar en la dirección que viajan y no deben mover el vehículo hasta no estar seguros que todas las personas están fuera del camino.   
8.
Los operadores deben proteger la propiedad de la compañía y la seguridad y salud de ellos mismo y de otros por medio de la operación cautelosa y competente de este equipo.  Los operadores deben reportar inmediatamente al personal de Seguridad de cualquier accidente en el que puedan verse envueltos, presciendiendo de si alguien fue herido o propiedad de la compañía  dañada.  Los operadores que causen daño a propiedad de la compañía pueden ser sujetos a despido inmediato. 
FORKLIFT REGLAS DE SEGURIDAD (Continuación)
9.
Los operadores de forklifts  clásicos deben usar el cinturón proporcionado para seguridad mientras estén operando este equipo.  Los operadores de forklifts para pasadizos estrechos, deben usar los arneses proporcionados para seguridad mientras estén operando este equipo.

10. Para una operación segura, las horquillas del  forklift deben mantenerse tan bajas como sea posible.

11. No debe operarse ningún vehículo que tenga una filtración de combustible.
12. Cuando se deje un vehículo desatendido, la energía eléctrica debe cortarse, colocarse los frenos, ponerse el mástil en posición vertical y bajar las horquillas.  Cuando se deja en una pendiente deben bloquearse las llantas.  NOTA: Se considera que un vehículo de carga está  desatendido cuando el operador se aleja del vehículo por 25 o más pies y éste permanece a la vista o siempre que el operador sale del vehículo y éste no está a la vista.  Cuando un operador sale del vehículo y  está a su vista dentro de 25 pies, se debe bajar completamente las horquillas del forklift, neutralizar los controles y colocar los frenos para prevenir movimiento.      
13. Forklifts no deben dirigirse hacia alguien parado en frente de un banco u otro objeto fijo de un tamaño tal que la persona podría ser atrapada entre el forklift y el objeto.
14. Forklifts no deben operarse en pisos, puertas, andenes o plataformas que no soporten firmemente al vehículo cargado.
15. Forklifts no deben entrar  o salir de los camiones sin cola (“ bobtail trucks”) y camiones de remolque (“trailers”) en las puertas de embarque hasta que dichos vehículos estén completamente bloqueados y  con los frenos colocados.  Antes de conducir dentro de “bobtail trucks”,  “trailers” y vagones ferroviarios, los operadores deben chequear el piso de esos contenedores por roturas y otras fragilidades estructurales.  Forklifts deben entrar a esos contenedores y otras áreas confinadas, con el lado de la carga hacia adelante.
16. Forklifts con carga no deben moverse hasta que la carga esté asegurada y firme.   La horquilla del forklift debe colocarse de tal manera que la carga esté firmemente sostenida o apoyada.  Si la carga a  llevarse obstruye la visión  delantera, se requiere que el operador viaje conduciendo en reversa y mirando hacia atras.
17. Forklifts no deber ser cargadas en exceso a la capacidad permitida.
18. Se debe usar extremo cuidado cuando se eleve carga.  No se debe permitir a los empleados a pararse, pasar, o trabajar bajo la parte elevada de ningún forklift, cargado o vacío, a menos que  esté efectivamente bloqueada para prevenir su caída.
19. Los operadores no deben tener ninguna parte de su cuerpo fuera del cuerpo  los forklifts o en medio de enderezados mastiles o otras partes del vehiuclo donde existan peligro de cortes o estrujamiento.

20. No deben pasarse otros vehículos viajando en la misma dirección en intersecciones, puntos ciegos u otros lugares peligrosos.
21. Las pendientes deben ser ascendidas o descendidas despacio: A) Cuando se asciende o desciende una pendiente de más de 10 por ciento, los forklifts con carga deben conducirse con la carga hacia arriba.  B) En todas las pendientes la carga y horquillas debe inclinarse hacia atrás, si es aplicable, y levantarse sólo lo necesario como para aclarar el camino.  C) Vehículos motorizados manuales y hand/rider deben conducirse en las pendientes con las horquillas hacia abajo.

22. Se debe tomar extremo cuidado cuando se inclinen cargas.   Inclinarlas hacia adelante con las horquillas elevadas  esta prohibido  excepto cuando se recoge una carga.  Al elevarse una carga  no debe inclinarse hacia adelante excepto cuando la carga esta siendo colocada en un estante para depósito.  Cuando se apila o pone en fila una carga se inclinará hacia atrás  sólo lo necesario para estabilizar la carga.
Estas Reglas de Seguridas son tomadas de la Sección  3660-3669 de  “General Industry Safety Orders” (GISO) de California,  que gobierna la operación de vehículos industriales de carga.

